Dear Mennela: 


I know you will be glad % after all theses 
yoars of vain-desire, I an at last able to really hegin 
bringing ow: Our Songs. I got a fvhand to underwrite 
the Lirst edition (of 1,000);and elready in five days 
I have oxdexs for 104 copies ~- which indicates that the 
demank is going te be good. This Pirst Book will con- 


tain 14 Songs, standard sheet music size, with the molody 
of Arthur Paxwell's beautiful harmonization, the Spanish 


nuging English. I expect the Book will be 


words and my singi 
out by November 15th, in plenty of time for the Holidayss 


and we are already figuring on the "Second Book" of 12 or 
oOo {2 : : 


14 Songs more. 


As it takes a long time to make these translations, 
andi considerabie time fof hz. harmonization, I want to begin 
early; end: I am appealing to you in & eouple of cases where 
I an at a Loss. 


PREASE give me all the woxdis in the world of 


‘Meananitas Alesres"$ All I know are the verses enclosed. 


This is a lovely seng, and Faxywell's Community Chorus in 
Santa Barbara simply doted on it, but for our Book we must 
have things complete and anthentic. 


Aiso thet naughty Song "he Ronda." All I know 
4s-the choyus, the verse "Le nina que quiere ea dos.” But 
that must certainly have a lot of verses. 


find if anybody mows those things, Manuela does! 
Ang if by any possibility in the world there is any song 
thet Manuela doesn't know - Meuvela mows where to got it! 
4nd I pray you help me now! 


A 


